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A MAGYAR TÁVIRATI IRODA HIVATALOS TÁVIRATAI
— Az Igazság eredeti tudósítása. —

Berlin, augusztus 28. (M. T. I.)
A vezérkar közli: A német nyugati hadsereg kilenc 

nappal felvonulása után folytonos győzelmes harcokban 
Cambraitól Dél-Vogézig benyomult a francia területre, 
az ellenség mindenütt megverve visszavonul. Veszte­
ségei halottakban, sebesültekben, hadianyagban, tekin­
tettel a sokhelyütt hegyes-erdős területre, eddig még 
nem volt megállapítható. KI tick tábornagy serege 
Maubeugenél visszaverte az angol hadsereget.

Győzelem Észak - Franciaországban.
Berlin, augusztus 28. (M. T. I.)
Biilow tábornagy és Hausen báró tábor ­

nagy seregei a franciák és belgák mintegy 
félmilliónyi seregét Pont jur Sambre (Észak- 
Franciaországban) Sambre és Namur kö­
zött, Nlaass mellett több napi csatában 
megverték ; üldözik. Namur kétnapi bombázás 
után elesett. Maubeuge ellen a bombázás meg­
kezdődött. Albrecht württenbergi herceg serege a 
megvert ellenséget a Semois folyón átüldözte, a Maast 
átlépte. A német trónörökös serege az ellenség Longwy 
előtti erős állását elfoglalta.

Berlin, augusztus 28. (M. T. I.)
A bajor trónörökös seregét üldözés közben Lotha- 

ringiában Nancyból és délről érkezett ellenséges erők 
újból megtámadták. A bajor trónörökös a támadást 
visszaverte. Heeringen tábornagy folytatja az üldözést 
a Vogézekben. Délfelé Elzászból a franciák kitaka­
rodtak.

Rerlin, augusztus 28. (M. T. 1.)
Antwerpenből négy belga hadosztály tegnapelőtt 

és tegnap megtámadta a körülzáró csapatainkat. Ezek 
a belgákat visszaverték, sok foglyot ejtettek, ágyút 
zsákmányoltak. A belga lakosság majdnem mindenütt 
résztvett a harcokban, miért is szigorú intézkedések 
történtek a bandák ellen. Az összekötő vonalak vé­
delmét eddig a hadseregre kellett bízni, ez azonban, 
valamint Belgium megszállása ezentúl a népfelkelők 
dolga lesz. Belgium, mely német kormányzat alá került, 
mindennemű hadiszükségletre ki fog használtatni a né­
metországi területek kímélése érdekében.

Odessában győzött a forradalom.
Wien, augusztus 28. (M. T. I.)
A Neues Wiener Journalnak jelentik Bukarestből:
Az itteni orosz követség jelentése szerint a 

Pateleimon orosz páncélos cirkáló Odessát bom­
bázza, ahol a forradalomnak sikerült az uralmat 
magához ragadni. Napok óta tartó utcai harc a 
forradalmárok teljes győzelmével végződött. A 
harcot maga a katonaság döntötte el, amelynek 
tisztjei maguk is csatlakoztak a forradalmárok­
hoz. A rendőrkapitányt és a csendőrség parancs­
nokát a fogházak ostrománál megölték. Minden 
középületben forradalmi bizottságok dolgoznak. 
Az épületekre kitűzték a vörös lobogót.

A belga harctérről.
Sachen, augusztus 28. (M. T. I.)
A német sebesültek elbeszélése szerint tegnapelőtt 

este Löwen*) belga város lakossága német csapatra 
lövöldözött, mire a németek több házat felgyújtottak.

*) Löwen (Lowain) Brüsszeltől keletre van Belgiumban.

Az angol vereségek beismerése.
Wien, augusztus 28. (M. T. I.)

A Presse jelenti Hágából: Az angol alsóházban 
Asquith miniszterelnök közölte, hogy French tábornok 
jelentése szerint a vezetése alatt álló csapatok vissza­
vonulása uj hadállásokba sikerült, de nem jelentéktelen 
veszteségek árán. Az angol hadsereg nagy szorultságba 
jutott. A miniszterelnök közölte azután French tábornok 
nyilatkozatát, hogy az angolok vesztesége valamivel 
több mint kétezer ember.

Az orosz harctérről.
Budapest, augusztus 82. (M. T. I.)
Augusztus 20. óta harcok vannak folyamatban a 

Visztula és Dnyszter között lévő területen folynak, 
balszárnyunk offenzivába lépett és győzelmesen előre­
nyomult.

(Ez a meghatározás, hogy „a Visztula és a Dniester 
közötti terület* akár egész Oroszországot jelentheti, 
mert az egyik a Keleti Tengerbe, a másik a Fekete 
Tengerbe ömlik.)

Ezen külön kiadás ára 10 fillér.
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Budapest, augusztus 28. (B. T.)

Az Est haditudósítója jelenti:

Visztula és Bug között nagy harc van fo­
lyamatban. flz oroszok oftaive felléptek, de 
centrumunk balszárnya visszaverte őket, győ­
zelmesen előnyomnlva támadásba ment át és 
az igy kifejlődött csata napokig eltarthat, il 
főharc Zolhiew és fiava-Ruska ) körül történt, 
ahol az ellenséget teljesen megvertük.

*) Zolkiew és Rava-Ruska Lemberg fölött észak­
nyugatra vannak, < labdában.

Lemberg, augusztus 28. (M. T. I.)
Megállapittatott, hogy Wannowski orosz tábornok 

magyar honvéd kardjától elesett.

Szófia, augusztus 28. (M. T. I.)

Az entente erőfeszítéseket tesz, hogy a bolgárokat 
az oroszok mellé sorakoztassa, de teljesen eredmény­
telenéi. 1 tra bolgár lap Írja: A szláv eszme a múlt

évben, amikor az oroszok, a szerbek és görögökkel 
ellenünk szövetkeztek, megsemmisült. Előbb vagyunk 
bolgárok, aztán szlávok, most is nyögjük a ruszofiliz- 
mus kárait.

Wien, aug. 28. (M. T. I.)
A Zeit szerint a newyorki „Evening Post“ jelenti: 

Augusztus tizedikén német cirkáló Bahama sz'getnél 
összeütközött négy angol-francia cirkálóval, utóbbiak 
egyike elsülyedt.

London, augusztus 28. (M. T. I.)
I’étervári táviratok szerint a franciák kényszerű 

visszavonulása nagy aggodalmat keltett.

Berlin, augusztus 28. (M. T. I.)
Oroszországból visszatért német jelenti: 9-én Ro- 

válban „Potropavlovszk“ és „Rurik“ cirkáló aknába 
ütközött, előbbi felrobbant, utóbbi megsérült. •

Róma, augusztus 28. (M. T. I.)
A bíborosok között két előzetes megállapodás létezik: 

amerikai bíborost megbizni. A német és francia bíborosok 
közt nézeteltérések kiegyenlítésére másodszor pápavá­
lasz iást per compromissum, vagy per delegationem meg­
jeleni. A delegáció öt tagból állana.


